Chayai Sarah 23:1-25:18

Haftarah Melechim Alef 1:1-31

ראשון (Rishon)
23

And Sarah was one hundred twenty seven years old: these were the years of the chayim of Sarah. 
2 And Sarah died in Kiryath-Arba; the same is Hevron in the land of Kanaan: and Avraham came to mourn for Sarah, and to weep for her. 
3 And Avraham stood up from before his dead, and spoke to the sons of Cheth, saying, 
4 I am a ger and a sojourner with you: give me a possession for a burial-place with you, that I may bury my dead out of my sight. 
5 And the children of Cheth answered Avraham, saying to him, 
6 Hear us, my master: you are a mighty sar among us: in the choicest of our sepulchers bury your dead; none of us shall withhold from you his sepulcher, so that you may bury your dead. 
7 And Avraham stood up, and bowed himself to the people of the land, even to the children of Cheth. 
8 And he communed with them, saying, If it be your mind that I should bury my dead out of my sight; listen to me, and inquire for me to Ephron the son of Tzohar, 
9 That he may give me the cave of Machpelah, which he has, which is at the end of his field; for as much money as it is worth he shall give it me for a possession for a burial-place among you. 
10 And Ephron dwelt among the children of Cheth: and Ephron the Hittite answered Avraham in the audience of the children of Cheth, even all those that went in at the gate of his city, saying, 
11 No, my master, hear me: the field I give you, and the cave that is in it, I give it to you; in the presence of the sons of my people I give it to you: bury your dead. 
12 And Avraham bowed down himself before the people of the land. 
13 And he spoke to Ephron in the audience of the people of the land, saying, But if you will give it to me, Please, hear me: I will give you money for the field; take it from me, and I will bury my dead there. 
14 And Ephron answered Avraham, saying to him, 
15 My master, listen to me: the land is worth four hundred shekels of silver; what is that between you and me? Bury therefore your dead. 
16 And Avraham listened to Ephron; and Avraham weighed for Ephron the silver, which he had named in the presence of the sons of Cheth, four hundred shekels of silver, current money with the merchant.

שני (Sheni)
17 And the field of Ephron, which was in Machpelah, which was before Mamre, the field, and the cave that was in it, and all the eytzim that were in the field, that were in all the borders all around, were made sure, 
18 Unto Avraham for a possession in the presence of the children of Cheth, before all that went in at the gate of his city. 
19 And after this, Avraham buried Sarah his wife in the cave of the field of Machpelah before Mamre: the same is Hevron in the land of Kanaan. 
20 And the field, and the cave that is in it, were deeded to Avraham for a possession of a burial-place by the sons of Cheth.

24

And Avraham was old, and well stricken in age: and YHWH had blessed Avraham in all things. 
2 And Avraham said to his eldest eved of his bayit, that ruled over all that he had, Please put your hand under my thigh: 
3 And I will make you swear by YHWH, the Elohim of the shamayim, and the Elohim of the earth, that you shall not take a wife for my son of the daughters of the Kanaanites, among whom I dwell: 
4 But you shall go to my country, and to my mishpacha, and take a wife for my son Yitzchak. 
5 And the eved said to him, Suppose the woman will not be willing to follow me to this land: do I need to bring your son again to the land from where you came? 
6 And Avraham said to him, Beware that you bring not my son there again. 
7 YHWH Elohim of the shamayim, who took me from my abba's bayit, and from the land of my mishpacha, and who spoke to me, and that swore to me, saying, Unto your zera will I give this land; He shall send His Malach before you, and you shall take a wife for my son from there. 
8 And if the woman will not be willing to follow you, then you shall be clear from this oath: only bring not my son there again. 
9 And the eved put his hand under the thigh of Avraham his master, and swore to him concerning that matter.

שלישי (Shlishi)
10 And the eved took ten camels from the camels of his master, and departed; for all the items of his master were in his hand: and he arose, and went to Mesopotamia, to the city of Nachor. 
11 And he made his camels to kneel down outside the city by a well of mayim at the time of the evening, even the time that women go out to draw mayim. 
12 And he said, O YHWH, Elohim of my master Avraham, Please, send me with 

Your bracha this day, and show chesed to my master Avraham. 
13 See, I stand here by the well of mayim; and the daughters of the men of the city come out to draw mayim: 
14 And let it come to pass, that the young girl to whom I shall say, Please let down your pitcher, that I may drink; and she shall say, Drink, and I will give your camels drink also: let the same be she that you have appointed for your eved Yitzchak; and thereby shall I know that you have shown chesed to my master. 
15 And it came to pass, before he had done speaking, that, see, Rivkah came out, who was born to Bethu-El, son of Milcah, the wife of Nachor, Avraham's brother, with her pitcher upon her shoulder. 
16 And the young girl was very beautiful to look at, a virgin, neither had any man known her: and she went down to the well, and filled her pitcher, and came up. 
17 And the eved ran to meet her, and said, Please let me drink a little mayim from your pitcher. 
18 And she said, Drink, my master: and she hurried and let down her pitcher upon her hand, and gave him drink. 
19 And when she had done giving him drink, she said, I will draw mayim for your camels also, until they have done drinking. 
20 And she hurried, and emptied her pitcher into the trough, and ran again to the well to draw mayim, and drew for all his camels. 
21 And the man wondering about her held his silence, to see whether YHWH had made his journey prosperous, or not. 
22 And it came to pass, as the camels had done drinking, that the man took a golden earring of half a shekel weight, and two bracelets for her hands of ten shekels weight of gold; 
23 And said, whose daughter are you? Please tell me: is there room in your abba's bayit for us to lodge? 
24 And she said to him, I am the daughter of Bethu-El the son of Milcah that she bore to Nachor. 
25 She said moreover to him, We have both straw and fodder enough, and room to lodge. 
26 And the man bowed down his head, and worshipped YHWH.

רביעי (Revi’i)
27 And he said, Barchu-et-YHWH Elohim of my master Avraham, who has not left my master destitute of His rachamim and His emet: I was traveling in the way, and now YHWH has led me to the bayit of my master's brothers. 

28 And the young girl ran, and told those of her eema's bayit these things. 
29 And Rivkah had a brother, and his name was Lavan: and Lavan ran out to the man, to the well. 
30 And it came to pass, when he saw the earring and bracelets upon his sister's hands, and when he heard the words of Rivkah his sister, saying, This is what the man spoke to me; then Lavan came to the man; as he stood by the camels at the well. 
31 And he said, Come in, you blessed of YHWH; Why do you stand outside? For I have prepared the bayit, and room for the camels. 
32 And the man came into the bayit: and he undressed his camels, and gave straw and fodder for the camels, and mayim to wash his feet, and the men's feet that 

were with him. 
33 And there was set food before him to eat: but he said, I will not eat, until I have told of my errand. And he said, Speak on. 
34 And he said, I am Avraham's eved. 
35 And YHWH has blessed my master greatly; and he is become great: and He has given him flocks, and herds, and silver, and gold, and male avadim, and female avadim, and camels, and donkeys. 
36 And Sarah my master's wife bore a son to my master when she was old: and to him has he given all that he has. 
37 And my master made me swear, saying, You shall not take a wife for my son of the daughters of the Kanaanites, in whose land I dwell: 
38 But you shall go to my abba's bayit, and to my mishpacha, and take a wife for my son. 
39 And I said to my master, Suppose the woman will not follow me? 
40 And he said to me, YHWH, before whom I have my halacha, will send His Malach with you, and prosper your derech; and you shall take a wife for my son from my mishpacha, and from my abba's bayit: 
41 Then shall you be clear from this oath, when you come to my mishpacha; if they give you no one, you shall be clear from my oath. 
42 And I came this day to the well, and said, O YHWH, Elohim of my master Avraham, if now You do prosper my derech in which I go; 
43 See, I stand by the well of mayim; and it shall come to pass, that when the virgin comes out to draw mayim, and I say to her, Please give me a little mayim from your pitcher to drink; 
44 And she says to me, Drink and I will draw for your camels too; let therefore the same one be the woman whom YHWH has appointed for my master's son. 
45 And before I had done speaking in my lev, see, Rivkah came out with her pitcher on her shoulder; and she went down to the well, and drew mayim: and I said to her, Please let me drink. 
46 And she hurried, and let down her pitcher from her shoulder, and said, Drink, and I will give your camels drink also: so I drank, and she gave the camels drink also. 
47 And I asked her, and said, Whose daughter are you? And she said, The daughter of Bethu-El, Nachor's son, whom Milcah bore to him: and I put the earring upon her face, and the bracelets upon her hands. 
48 And I bowed down my head, and worshipped YHWH, and blessed YHWH Elohim of my master Avraham, who had led me in the right derech to take my master's brother's daughter to his son. 
49 And now if you will deal kindly and truly with my master, tell me: and if not, tell me; that I may turn to the right hand, or to the left. 
50 Then Lavan and Bethu-El answered and said, This thing proceeds from YHWH: we cannot speak to you bad, or tov. 
51 See, Rivkah is before you, take her, and go, and let her be your master's son's wife, as YHWH has spoken. 
52 And it came to pass, that, when Avraham's eved heard their words, he worshipped YHWH, bowing himself to the earth.

חמישי (Chamishi)
53 And the eved brought out jewels of silver, and jewels of gold, and clothing, and gave them to Rivkah: he gave also to her brother and to her eema precious things. 
54 And they did eat and drink, he and the men that were with him, and stayed all night; and they rose up in the morning, and he said, Send me away to my master. 
55 And her brother and her eema said, Let the young girl stay with us a few days, at least ten; after that she shall go. 
56 And he said to them, Do not hinder me, seeing YHWH has prospered my way; send me away that I may go to my master. 
57 And they said, We will call the young girl, and ask her. 
58 And they called Rivkah, and said to her, Will you go with this man? And she said, I will go. 
59 And they sent away Rivkah their sister, and her nurse, and Avraham's eved, and his men. 
60 And they blessed Rivkah, and said to her, You are our sister, now become the eema of thousands of millions, and let your zera possess the gate of those who hate them. 
61 And Rivkah arose, and her young girls, and they rode upon the camels, and followed the man: and the eved took Rivkah, and went his way. 
62 And Yitzchak came from the way of the well Lachai-Roei, for he dwelt in the south country. 
63 And Yitzchak went out to meditate in the field in the evening: and he lifted up his eyes, and saw, and, see, the camels were coming. 
64 And Rivkah lifted up her eyes, and when she saw Yitzchak, she was lifted from off the camel. 
65 For she had said to the eved, What man is this that walks in the field to meet us? And the eved had said, It is my master: therefore she took a veil, and covered herself. 
66 And the eved told Yitzchak all things that he had done. 
67 And Yitzchak brought her into his eema Sarah's tent, and took Rivkah, and she became his wife; and he loved her: and Yitzchak was comforted after his eema's death.

ששי (Shishi)
25

Then again Avraham took a wife, and her name was Keturah. 
2 And she bore him Zimran, and Yokshan, and Medan, and Midyan, and Ishvak, and Shuah. 
3 And Yokshan begat Sheva, and Dedan. And the sons of Dedan were Ashurim, and Letushim, and Leummim. 
4 And the sons of Midyan; Ephah, and Epher, and Hanoch, and Avida, and Eldah. All these were the children of Keturah. 
5 And Avraham gave all that he had to Yitzchak. 
6 But to the sons of the concubines, whom Avraham had, Avraham gave gifts, and sent them away from Yitzchak his son, eastward, to the east country. 
7 And these are the days of the years of Avraham's chayim that he lived, one hundred seventy five years. 
8 Then Avraham gave up the ruach, and died in a tov old age, an old man, and full of years; and was 

gathered to his people. 
9 And his sons Yitzchak and Yishma-El buried him in the cave of Machpelah, in the field of Ephron the son of Tzoar the Hittite, which is before Mamre, 
10 The field that Avraham purchased from the sons of Cheth: there was Avraham buried, and Sarah his wife. 
11 And it came to pass after the death of Avraham, that Elohim blessed his son Yitzchak; and Yitzchak dwelt by the well Lachai-Roei.

שביעי (Shavi’i)
12 Now these are the generations of Yishma-El, Avraham's son, whom Hagar the Mitzri, Sarah's handmaid, bore to Avraham: 
13 And these are the names of the sons of Yishma-El, by their names, according to their generations: the bachor of Yishma-El, Nevayoth; and Kedar, and Adveel, and Mivsam, 
14 And Mishma, and Dumah, and Massa, 
15 Hadar, and Tema, Yetur, Naphish, and Kedemah: 
16 These are the sons of Yishma-El, and these are their names, by their towns, and by their settlements, twelve princes according to their tribes. 
17 And these are the years of the chayim of Yishma-El, one hundred thirty seven years: and he gave up the ruach and died; and was gathered to his people. 
18 And they dwelt from Havilah to Shur that is before Mitzrayim, as you go towards Ashshur: and he died in the presence of all his brothers.

